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ZDMEOR és VIDÉKE
A BÁCS-BODROGH MEGYEI EGYESÜLT ELLENZIK HIVATALOS POLITIKAI KÖZLÖNYE.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Egész évre 8 frt. — Félévre I frt. Negyedévre 2 frt.

N épt unit ók mik egész évre fi frt. Félévre 3 frt. - Negyedévre 1.50. 
M’xríin ára 1<> lei-. "Wű

Felelős szerkesztő:
I > i*.  Molnár Gyula.

Megjelenik hetenkinl kétszer: vasárnap és csütörtökön. 
Szerkesztőség : Csendes-utrza, TÓTII-Í’éle ház. 

Kiadóhivatal: Csend es-u t czti OLÁH-fő le ház.

A sörregalé megváltása Bácskában.
Elvileg kimondotta már egy ízben Szapáry volt 1 

pénzügyminiszter, hogy az egyes községeknek abbeli tö
rekvését, mellyel a szeszes italok mérésének jogát meg
váltani akarják. — támogatni fogja. A miben mi nem 
látunk valami nagy hazaíiságot, hanem csak egy kis 
méltányosságot. Az államtól megvárhatnak annyit polgá
rai, hogy velük szemben nem az egyes bérlők érdekeit, 
haliéin a közérdeket fogja istápolói.

Es mégis mi történik ?
Azért-e mert immáron Tisza Kálmán a pénzügymi

niszter, avagy, mert a Tisza-éra alatt az igazság csak 
megfordítva az. — de most, ha a fentebbi elv gya
korlati érvényesítése kerül szőnyegre, - annyi ne
hézség gördittetik a bérlők előnyére a községek elé. 
hogy csaknem azt kell hinniük. miszerint az állam nem 
akarja immáron, hogy a községek a szeszes italok mé
résének jogát megválthassák, de igenis azt akarja, hogy 
a bérlők által kiszipolyoztassanak.

íme a példa rá.
A Duna-mentéről Írják nekünk a következőket :
„Számos községben visszatetszést szült azon körül

mény. miszerint a serregálénak a kincstári uradalomtól 
való megválthatása tárgyában, noha ez iránt a pénzügy
minisztérium által lettek l'elhiva — most midőn az ér
dekelt községek a megváltás végetti lépéseket megtették, t 
— a szegedi kincstári gazgaló s ennek külső alantas . 
közegei által nemcsak hogy ezen törekvésükben támo- 
gatásra nem leltek, hanem ellenkezőleg, a községek vá
sárlási kedvét szekatúrákkal lelóhasztani iparkodtak.

Egyik dunamenn nagy községben az igazgató a nála 
tisztelgő es e tárgyban tudokozódó küldöttség némely 
tagját fajgyűlöletből eredő személyeskedéssel visszauta
sította, s kijelentette, hogy ő magassága oda fog töre
kedni. mikép ezen ügyet megrontsa. s hatalmában áll a 
sörregálé megváltását lehetetlenné tenni.

Nem tudjuk, hogy a kedves igazgató urnák maga
tartását feljebbvalói helyeselni fogják-e, meglehet, hogy 
igen, mert nem vagyunk a választások előtt, hanem 
utána, ilyenkor pedig röviden elbánhatni még a jobbpárti 
községek, avagy a választók még oly jogos s méltányos 
jelen esetben az érdekeltekre nézve közérdekű aspirati- 
ójával.

Értesíthetjük különben, hogy legutóbb az érdekelt

séghez tartozó 32 község küldöttjei, mintegy 160000 
lelket képviselve, Kulán, — p hol a kérdéses eladásra 
kitűzött serház fekszik, Rác? dlyörgy kulai földbirtokos 
elnöklete alatt egy nagy gyűlést tartottak, a melyen ha
tározatba ment, hogy a pénzügyminisztériumhoz küldött
ség menesztessék a végből, hogy a megváltás akadályo
zását ezélzó törekvések lelepleztessenek, és ezek ellené
ben orvoslás kéressék.

Remélljük, hogy odafönn objektív szemekkel fogják 
az ügyel megbírálni, melynek eredményét bevárjuk, s 
alkalom adtán értesítést küldüiík."

Véleményünk szerint az igazgató, ha mindjárt anti
szemita is, s Marséban Józsefnek hívják nem mer a 
saját fejétől akadékoskodni. Bizonyára onnan felülről 
kapott utasítást, hogy a megváltást lehetőleg nehezítse, 
miállal a serregálé újból bérbe fog adatni.

S hogy mólt akarják odafönn inkább bérbeadni, 
mint eladni, — az nagy kérdés ?

Hiszen az érdekelt 32 község negyedrésze Bácsor- 
szágnak. csak nyom annyit a latban, mint egy bérlő.

De másrészt a kincstári uradalom megszabta ezen 
jog beosértékót s maga ajánlotta az érdekelt községeknek, 
Imgy vegyék meg. S úgy méltányossági, mint közgaz
dasági szempontok is a melleti szólallak, hogy a sörre
galé megváltható legyen. — Mi mégis az indok, hogy 
az igazgató olyan difíicilis? . . .

Jobb szeretné, ha dugába dőlne a 32 község terve, 
s ismét a bérlő kapná meg a sörregálé jogát ?

De hát mi érdeke van ebben ?
A fönti közlés szerint az igazgató fajgyűlölete em- 

littetik.
De hát a fajgyűlölet hozza magával, hogy a bérlő 

istápoltatik a nagy közönséggel szemben ?
Avagy ideges az igazgutó, mikor ilyen közérdekű 

ügyről van szó ?
Valóban nem tudjuk, mikép magyarázzuk magatar

tását, ha csak föl nem tesszük, hogy határozottan fölülről 
utasittatott arra, miszerint törekedjék a vétel megaka
dályozására.

Kiváncsiak vagyunk, hogy mily eredménnyel fog a 
küldöttség a pénzügyminisztériumból visszatérni?

S elvárjuk az Ígért tudósítást.

* A delvgneziók összeillése küszöbén lévén. Becs

ben az utolsó napokban Kálnoky gróf külügyminiszter 
elnöklete alatt közösminiszieri tanácskozások tartattak a 
közös budget megállapítása véget. Szerdán a király el
nöklete alatt ismét volt minisztertanács s ezzel a tár
gyalások egyelőre véget értek.

Megyei s helyi hírek.
* Dr. FiHClier Mihály Zombor nemrég megvá- 

, lasztott rabbija e hó 6-án érkezik városunkba. A zombori
izr. hitközség által kiküldött bizottság a fogadtatás rész- 

I létéit már össze is állította. A programúi a következő : 
i Testületi kivonulás a zsinagógától az indóházhoz reggeli 
I 7 órakor. Fogadtatás az indóháznál a fogadó-bizottság 

által. Ünnepélyes bevonulás a zsinagóga elé. Fogadtatás 
a hitközségi elnökség és a kér. képviselők állal. I‘end- 
kivüli istentisztelet; „Mali-Tovu" (férfi kan. ..Ilymnus1- 
(női kar), 145. Zsolt, (férfi kar). A frigyszekrénv ki
nyitása (férfi kar). Dr. Fisclier Mihály beköszöntő be
széde. A frigyszekrénv bezárása (férfi kar). ..Szózat" 
(női kar). ..Zárima" (férfi kar).

* Szabadka botránykrónikáját újabb botránynyal gazda
gította. Lapunk múltkori számában említettük. hogy Szalay L. bi
zottsági tag indítványt nyújtott be Kossut h I. a j o s díszpolgárrá 
való megválasztatása érdekében. A „bölcs tanács- a helyett, hogy 
ezen ügyet díszközgyűlés elé vitte volna, azt egyszerűen az au
gusztusi rendes közgyűlésen a 21-ik helyre tűzte, mintha csak 
arról lett volna szó, hogy a városi harangozó szolga-e vagy tiszt
viselő. S mi történt? A fatális közgyűléstől Kállay Albert főispán 
elnökölt, a ki magyar őseit állítólag az Árpádokig képes vissza
vezetni (? !) Az indítvány felolvasása után felolvastatott a tanács 
javaslata, mely napirendre térést kér. Az indítványozó Szalay László

i ideg élesen kelt ki a tanács javaslata ellen, és sajmAitának átlőtt 
kifejezést, hogy ez ügy vita tárgyává tétetett, s mikor a főispán 

I szavazást rendelt el, az indítványozó tiltakozott is ellene, de a 
főispán felállással leszavaztatta a jelenvoltakat. Szalay beszéde alatt 
(deliken éljenezték Kossuthot, de a főispáni hatalom és polgármes
teri parancsszó elnémította az (•rétien bunyevácz polgárokat. Na
pirendre tértek az indítvány fölött, mindenesetre csupán magokat 
állítva ezzel pellengére. Kossuth nagyságának teljességéhez nincs 
szükség a szabadkai t'atilinák elismerésére.

* Felhívás. U eminencziája dr. Haynald Lajos bíboros
érsekünk fogadtatására a városi polgármester vezetése alatt a vas
pályához elébe monendő küldöttség, melyhez díszes fogaton min
denkinek hozzácsatlakozni szabad, szept. 7-én a városház előtti szt. 
Háromság-téren d. u. 4 órakor gyülekezik és negyed 5 órakor in
dul el. Erről a t. ez. közönség tudomás és alkalmazkodás végett 
azzal értesittetik. hogy a fennebbi czélra kellő számú fogatokról

A „Zombor ésVidéke“ tárczája.

A kesergő szerelmes.
A harangok búsan szólnak,
Talán búmra válaszolnak,
S a mint hallgatom egyedül, 
Bús könyü fakad szememből.

Mondja meg itt a fagyos sír, 
Hogy az én szemem miért sir, 
S mondja meg könnyeim árja 
Mért vágyom én is alája.

Zord morajjal üvölt a szél, 
0 is bánatomról beszél.
Talán sejti, hogy szerettem, 
S hogy szerettük egymást ketten!

Csak egy héttel még ezelőtt, 
Hogy’ öleltem, csókoltam őt.
S imc most már csak sfrhalmát 
Csókolhatom, foghatom át!

Gyászos halál mért is tetted,
I fogy azt a sírba temetted,
A ki nélkül ez az élet
Nekem gyötrő fájdalom lett.

Nem is bánom, ha meghalok, 
Tőle szót már úgy sem hallok, 
S mert panaszim ő sem hallja 
Temess hozzá szél viharja !

A genfi tavon?)
Mintha csak a kék tirheni tengernek volna egyik szép öble 

a genfi tó ; olyan kedves, olyan vonzó minden pontja. Az égbe
törő alpesek közé kanyarodik le délen a télhold alakú tó két szélső 
öble. Tehát az is, melybe a Rhono torkollik, az is, mely a Loman 
nagy vizéből tova illan, még ennél is szebb tájat keresni. A kes
keny sarló-végek bármelyikét bízvást elnevezhetjük kisebbített 
„Arany szarvnak.“

A tó hátterében pompáz 4810 méter magasságban az euró
pai hegyek királya, az ősz Montblanc. Elelnézem ezt a nagyon 
magas lépcsőfokot, s úgy tetszik, mintha a földről az égbe vinne. 
Bámulatos szépségű.

A „quai du Montblane“-on egy élelmes vállalkozó ágyú nagy
ságú látcsövet gurít apró nehéz kerekeken a part szélére s minden 
belekukkintásért fél frankot szed. A szemcsö, tiz mértföldről orrunk 
elé hozza az Alpenglíihe pompájában úszó, egettartó nagy hegyet. 
Olyan aranyos és fényes, mintha mesék országából, vagy a túlvi
lágról esett volna ide. Az ulkonyat sem rabolja meg fényes szép
ségétől. színétől, sőt még emeli, szín aranynyal színezi. Mesebeli 
tűndér-királvok trónja lehetne.

Mikor a hét ivhidon. a csinos Rousseau-szigetkén is. estén- 
kint kigyul a légszesz lángja s a két part hegylankáin itt is, ott 
is, alant és fen, a ragyogó sorok nyílegyenes vonalakban elnyuj- 
tóznak, vagy pedig füzér alakban magasra kúszva a szemet kelle
mesen kápráztatják, olyan látványos képet nyújtanak a vízben rezgő 
lényvilágok, minőt a síkon fekvő, bár fényözönben úszó világváro
sokban ne keressünk sehol. Csak Budapostnek dunaparti lámpa 
sorát merem ehhez hasonlítani.

A partról elnézem azt a folytonosan nyüzsgő csónakázó tár
saságot, a büszke hattyúkkal miként enyeleg. Álldogálok a pontnál, , 
hol a Rlione magát a tiszta tóból mintegy kilopja. Mint a fonál, 
mely a gyöngyszemeket fűzi fel, úgy a Rlione partmentében a | 
legszebb tájrészletek egygyé fűződnek s a Leman-tó. a gyöngyid- I 
zérben az összekapcsoló gyémánt.

De az ég sziliébe öltözködött sebes Rlione ne terelje el most
•) Megjelent a „Fővárosi Lapokéban is. I 

gondolataimat a „daliéit Provencze- üde mezeire, ne lopjon vágyat 
szivembe, hogy én is vele siessek oda, mikor körülöttem a leguribb 
nép vidám rajokban alá és fel hömpölyög. Ilyeu látványra csak 
Géniben lehet szert tenni.

Állapodjunk meg kissé e gyönyörű városban, melynek kedves 
népe olyan csevegő. Nem csoda, hogy e város bírásáért a szom
széd államok annyiszor össze verekedtek.

Hogy azonban Genf legjobban annak örül, hogy a szabad 
Svájczhoz tartozhatik. habár csak úgy is mint a legkisebb kanton 
fővárosa : bizonyítéka annak az a díszes nemzeti emlék, mely a 
Jardin dulac-ban a parton emelkedik. Jelképezi Helvécziát. a mint 
magához öleli Genfet. A lapidáris felirat a pajzson : „Un pour 
tous, tous pour un“ (egy mindnyájáért s mindnyája egyért) a sza
bad nép egész történelmének rövid foglalata.

A város eredete vissza esik az ókorra s már akkor virágzó 
volt, mikor a római szenátus Julius Caesárt ide küldte, hogy tokén 
tartsa Galliát.

Az is rég idő már (Kr. u. 500.) hogy Chlodvig. a frankok 
hatalmas királya, az Allemánok legyőzője, bosszúvágytól hajtva, 
csak azért pusztitá el Genfet. mert neje Chlotild hozományaképen 
Burgundiával együtt meg nem kaphatta. De a pusztítás után min
dig főnixként költ ki újra hamvaiból.

Itt tanított éló szóval. írásban Calvin s itt született és élt 
Rousseau. Mind a kettőt magáénak vallja Genf. Előbb ugyan Rous- 
seaut kővel dobálta meg s tanait — mint meghibbant elméből 
származókat — elvetette, do később a kövekből emlékoszlopot fa
ragott. hogy felállíthassa rajta az érez Rousseaut.

Cálvin házát és szószékét is becsben tartják, kegyelettel 
őrizik.

Sok dicsőséget köszönhet e város e két bölcsésznek, de Genf 
polgárai nem az ö elméleteikből tanulták meg gyáriparuk föllen
dülését s a vagyoni gyarapodás mesterségét. Mert tudnunk kell, 
hogy Helvéczia eme legszebb városa, egyszersmind a leggazdagabb 
is. A teljes jólétet benne nem csak az hirdeti, hogy a város maga 
többszörös milliomos s szerencsés örököse egy kincs-gazdag nábob 
gyémántjainak, hanem az a körülmény is, hogy az alig 50,000 
lakos között is közel száz Krősus van, a ki milliomos. Európában



már gondoskodva van. Azok, kik a küldöttség kíséretében részt 
vonni óhajtanak, tisztelettel kéretnek, miszerint ebbeli szándékukat 
alulirottnál f. évi szeptember 6-án déli 12 óráig bejelenteni szíves
kedjek, hogy a netán még szükséglendő fogatokról jó idején gon
doskodni lehessen. Zombor, 1887. évi szeptember hó 1-én. Valter 
Nándor, rendőr-főkapitány.

* Az íipíu'zailéllék tegnap <1. u. ’/4ö órakor ér
keztek inog Kalocsáról. A vonatnál már jóval a vonat 
megérkezte előtt nagyszámú előkelő közönség többnyire 
nők várakoztak. Dr. Margalits Ede gymn. igazgató és 
nőegyleti titkár üdvözölte őket a nőegylet és a város 
nevében. Azután az apáezák a nőegylet egyes tagjai ál
tal vezettetve, külön kocsikon helyet foglalva a zárdához 
hajtattak, hol kijelölt termeiket elfoglalták, összesen 16-án 
vannak.

* A gymnasiumi beiratkozások már megtörténtek.
Az 1. A) osztályba 33 az 1. B) osztályba 43 a 2-ikba 49, a 3-ikba
30, a 4-ikbe 29, az 5-ikbo 20, a 6-ikba 26, a 7-ikbe 13. a 8-ikba
16 iratkozott be. A „Veni Sancte" 1-én volt, az összes tanulók
és tanárok jelenlétében. Egyszersmind megemlítjük, hogy a múlt 
évben ny. Prámer Elek tanár helyébe kinevezett dr. Bayer Ferenez 
<• tanévvel megkezdte működését.

* Forrásmunka a hazai iparról. A magyar keresk. iljak 
kolozsvári kongresszus akkortájt elhatározta, hogy egy oly munkára, 
mely a hazai ipar kiváló versenyképes telepeit ismertetné és mely
ből az ipar iránt érdeklődő kereskedő a szükséges felvilágosításokat 
megszerezhetné, pályadijai tűz ki, és gyűjtést rendez a munka 
költségeinek megtérítése czéfjából. Most pedig a kassai kereskedel
mi és iparkamara hívja fid az összes társkamarákat egy ily mű 
közös költségen és közreműködésén való kiadásra. Ezt aztán ingyen 
osztanák ki. mely — mint maga az átirat mondja — jobban használ- 
a hazai iparnak, mint ezer ékes vezérczik és hazafias dikeziók ha
tártalan száma.

* Temetés, E hó 1-én d. e. 10 órakor tétettek örök nyu
galomra a szt. Rókus temetőben Rácz Vilmos Bácsmegye közgaz
dasági előadója és a Ferencz-.József rend lovagjának tetemei. A 
temetés a közönség élénk részvéte mellett ment végbe. Béke lebeg
jen porai felett!

* Honvédgyakorlatok. A helybeli 5-ik honvédzászló
alj. mely a szabadkai 6. honvédgyalogsági féldandárnak kiegészitő- 
része és mely már innen Szabadkára el is ment, — onnan 
összpontosítva <■ hó 6-án indul Szegedre. Ott egyesül az ötödik fél
dandárral és mintegy 3500 emberből álló honvédgyalogdandár 
Kreybig Károly tábornok vezénylete allat három napig — szept. 
6-tó| 9-ig e szeged-szabadkai sikolt nagyobb gyakorlatokat fog vé
gezni. Szept. 9-én a dandár Lúgosra indul, a honnan pár nap 
múlva a lugosi honvédgyalogdandár! al egyesülve, mint a 7. had
testhez Kubinyi János tábornok vezénylete alatt beosztott gyalog 
honvédhadosztály Erdély felé veszi útját, Ő felségé jelenlétében 
megtartandó nagy zárógyakorlatra.

* Halállal végződött baleset. Bács-Almásról Írják : 
Múlt Kedden aug 30-án nálunk halállal végződött baleset történt. 
Kovacsies László, Kovács Károly 15 éves fia. nagybátyjával vadász
ni ment. A fegyvert ,a 15 éves fiú vállán vitte, felhúzott kakassal. 
S a mint ezt Kovács László le akarta venni a fegyver elsült s 
neki mindkét lábaszárán átment a golyó, s orvosi segély oly ké
kesén érkezett, hogy a fiú oly sok vert vesztett, hogy másnap 
elhunyt.

■ Mérsékelt menettérti Jegyek kiadása, kisasszony 
napja alkalmából. F. évi szeptember hó 7-én a m. kir államvasu
tak alföld-fiumei és budapest-zimonyi vonal összes állomásairól 50% 
mérn keit II. <•- 111. oszt. szem, vonalú menettérti jegyek adatnak 
ki Budapestre a feiieinlitett napon közlekedő valamennyi személy
szállító vonathoz, (gyors-és expressz vonatok kivételével), valamint a 
feiitemlitett napon a végállomásokról induló, de Budapestre csak 
szeptember S-áll reggeli ólukban érkező személy-, vegyes- és om- 
nil ii'zvonatokhoz. A visszautazás bármely személyszúlliló vonattal, 

gyors es expresszvonatok kivételével — bezárólag szept. 16-ig | 
történhetik. Gyermekek a következő kedvezményekben részesülnek: 

ez a város egy kis Amerika, melyre Fortuna istenasszony pazarul 
kiönté böségszariiját. A hegyek itt nem voltak meddők, mert a 
munka mindenütt kincses forrás.

Még a szenvedő emberiség s a modern harczolás történetében 
is nevezetes ez a város. Itt kötötték meg 1864-ben a „veres ke- 
reszt“-ről ezimzett nemzetközi egyezményt a harezra képtelenné 
vált sebesültek ápolásáról.

I jabb időben az orosz nihilisták is bújják Genfet. A bitó 
elől itt keresnek menedéket s innét robbantgatják fid az elnyomott 
hazájukban csinált aknákat.

Gént’ kétségkívül sokról nevezetes. Arról is, hogy iskolái ki
tűnőek s talán legjobbak a világon, mit lépten-nyomon észre lehet 
venni mindenen.

De én most egyébről akarok beszélni, a természet szépségé
ről. Ha a hosszú úttól megtörődve a sok járás közben elfáradunk, 
■•/dijunk fid a gőzösök szalon tetőire. Beláthatjuk könnyeden a tó
vidék minden zege-zugát. Ne tartsunk azonban azokkal, kik négy
öt óra alatt végig röpülik a tó hosszát, mert a ki .szélszárnyakon 
röpül, csak futó hegyeket és tűnő völgyeket lát.

Engedjünk inkább szivünk vágyainak s szálljunk ki a szép 
pontoknál, gyönyörű helyeknél. Kalandozzuk be a viszhangoa hegy
vidékét. hol a hűvös szellők susognak. Es szálljunk könnyű vízi 
járműn gyakran le a vízre, s nézzük meg az átlátszó habok alatt 
a vizi életet. Bizonyára húsz kilogrammos ezüst pisztrángokat is 
fogunk látni, a mint elsurranva felcsillognak.

Gondoljuk meg, hogy ez amaz örökszép táj. ritka fenségü 
vidék, imlv.-t Byron. Voltaire. Rousseau s még annyian ragyogva 
Írtak le.

Az < oyes hely. k> ii való tartózkodást se nyújtsuk kelletinél 
hosszabbra. im-rt egy egé*.z  nyári évszak is kevés ahhoz, hogy 
mind a két parton a kies helyek sokaságát fölkeressük. Hisz egy- 
egy nyári laknak mind n oldaláról más és más kilátás kínálkozik. 
Mikor juthatnánk itt a látnivaló végére? Mondjuk inkább röviden 
a költővel :

„Heureux paya ou In natúré 
Brillo ilnns touto na beauté' 
Pour non- s í phm riche paruro 
Kát I Bír pur la liberté. 

két 10 éven aluli gyermek számára az illető kocsiosztályra szóló 
jegy váltandó. Egy ily gyermek a 11. osztályban egy egész III. 
osztályú jegygyei utazhatik. A III. kocsiosztályban egy gyermek 
felnőtt kísérőjével együtt egy egész II. osztályú menetjegy váltása 
mellett utazhatik. Podgyászszabadsuly nem engedhetik.

* Végtárgyalás lartalik szept. hó 7-én a liülyb. kir. 
törvényszéknél egy gyujtogatási bűnügyben. A vádlott Okrajnov 
Lázár, hivatalból kirendelt védője Dr. Molnár Gyula lesz.

* Gyászhir. Demerácz Ágoston, kir. törvényszéki telek
könyvi iktató f. hó 29-én d. u. fel 4 órakor, életének 34. evőben 
hosszas, kinos szenvedés után elhunyt. A boldogultunk hült tetemei 
f. hó 31. napján d. u. 5 órakor tetetnek a rókusi sirkertben örök 
nyugalomra.

* Az artézi kút. Tegnap reggel 8 óráig 184 méter 
mélységben haladtak a kút fúrásával a foglalkozó munkások. A 
talaj finom kék agyag.

* Párbaj vivő orvosnő vendékek. Még 1885, év de- 
ezember havában tett a budapesti rendőrség jelentést a kir. ügyész
ségnél a felől, hogy Csihás József és Oláh Béla bácsmegyei orvos
növendéküket telten érték, a midőn Budapesten a városliget kör
nyékén pisztolypárbajra akartak kelni. A vizsgálat megindittatván, 
az első bíróság a feleket vétkesnek találta a párbaj vétségében s 
ezért Csillést 14 napi, < Hullt pedig 8 napi államlbgházra ítélte. A 
kir. tábla a büntetést leszállította s Csillés Józsefet 8 napi Oláh 
Bélát dódig 4 napi államfogház büntetésben marasztalta el. A táb
la ez Ítéletét e hó |-én a kuiM ImJybt/n Juigyta.

* A portómentesség. A közmunka- és közi. m. kir. 
miniszter, f. évi 31.967. sz alatt a következő rendeletet intézte a 
kir, postahivatalokhoz. Portómentes küldeményeknek az állam hiva
talos nyelvén való czimezéso iránt f. évi április hó 25-én kelt 15.081 
sz. rendeleiem kapcsán a m. kir. postahivatalokat értesítőm, illetve 
utasítom : Azon czélból hogy a postahivatalok kellően ellenőrizlies- 
sék azt. hogy a portomentesnek jelzett levelet vagy egyébb posta
küldeményt csakugyan megilleti a porlómuntosség, portómentességi 
igénnyel postára adott küldemények czimiralábaii a feladó, vala
mint a ezimzett egyén vagy hatóság továbbá a tárgy jelzése, a 
portómentességi záradék és rendeltetési hely minden esetre magyar 
nyelven is szembetünőleg és olvashatókig kiteendő. Az ezen kellék
nek meg nem felelő küldeményeket a m. kir. postahivatalok a fel
adóknak kellő felvilágosítás mellett adják vissza azzal, hogy külde
ményeik ha a feiimondottak szerint magyarul is cz.imezve nincsen- 
nek, portómentességet nem élvezhetnek. Ha a feladók megmarad
nak a mellett, hogy küldeményeik a cimirat ezen hiányossága da
czára is továbbittassanak, a postahivatalok azokat további ellenve
tés nélkül vegyék fel. de kezeljék mint magáiiküldemenyeket és to
vábbítsák portóval és pótdijjal terhelve. Kelt Budapesten, 1887. 
aug. 25-én.

* Kathollkus iskolaszék! ülés. A róm. kath. iskolaszék 
t<>bb rendbeli ügy. valamint a népiskolák beosztása es a tanítók s 
a tanítónők elhelyezése tárgyában tartott aug. 31 én ülésről a kö- 
etkezőket adjuk : llaynald Lajos bib. érsek értesíti az iskolaszéket, 
hogy a zárdaiskola vezetésére 15 tanerő lesz alkalmazva; ezek 
közül: 7 az elemi iskolákban, 1 az óvodában tanít; 2 mint segéd
tanítónő működik. 1 a francia nyelvet adja elő, 1 a kézimunkákat 
tanítja, és 3 a háztartás vezetésire van, kijelölve. Az ipariskola ré
szére 100 Irinyi bér mellett 3 tanterem használata engedélyeztetik. 
Bánát külvárosi és Gradina tanyai iskolák kijavítása szükségessé 
válván Pekánovits Andor és Thum Vincze isksz. tagok kül
detnek ki. Következett a gyűlés legfontosabb tárgya. Azon javaslat 
tárgyalása került napirendre, melyet Mihályi János elnöklete alatt 
kiküldött bizottság terjesztetett elő, a helyb. róm. kath. népiskola 
osztályainak beosztása s a tanítók ugy szintén a tanítónők alkal
maztatása tárgyában, s melyet lapunk múlt számában egész terje- 
mében közöltünk. A javaslat (•sekély módosítással majdnem egész 
tőrjeimében elfogadtatott. Az 5-ik és 6-ik osztály elkülönítése - 
Barthal József isksz. tag indítványára nem fogadtatott el. Tehát 
az 5-ik és 6-ik ősz. együtt lesz. Pedig ha meggondoljuk hát a 
bizottság mégis jobban vélekedett, midőn azon 563 forintot, 
mely egy külön tanító fizetésére szükséges lenne — figyelmen kí
vül hagyta.s inkább a célt tekintette, ugyanis jobb és értelmesebb 
tanítást. A tanítók és tanítónők beosztása és megváltoztatott rész-

(A természet teljes szépségében ragyogó, boldog ország, 
melynek leggazdagabb éke a mi szemünkben, a szabadság tiszta 
levegője.)

Hogy rajzunk kerete szükebb legyen s az olvasó is szíveseb
ben kövessen, min bocsátkozom az utazási könyvek mesterségébe 
s az egész ragyogva kéken felcsillámló tóvidéken csak négy állo
mást veszek szemügyre.

Nyon az első. Amfitheátrális fekvésű, mintha csak lépcsőfo
kokra volna építve. Mind az. a mi szemünk határába esik, kicsi 
mása a messze híres Bosporusnak. Még a magas karcsú tornyocs- 
kák sem hiányzanak, melyek Kelet fűidét annyira emelik. Vessünk 
csak egy futólagos szempillantást szt. János hiújáról a piczi kes
keny utczába. Valóban sok van a kicsi Nyonban, mi az idegenre 
elragadó hatású.

Nem tudjuk, nézzük-u a park közepén azt a pompás tornyos 
kastélyt, vagy ezt a tetszetős külsejű villát a fenyőerdős völgyben, 
a szép fekvésű falut, a dombon épült várost, melyekkel az innenső 
és túlsó part gazdagon van beszórva. Kék viz mellett lombtenger 
közt a kultur életnek alig van valahol több szép emléke.

A komor Jura, ez a kolosszális fenség, jó hátterűi szolgál az 
erősen kiválé) élénk képekhez. El lehet mondani, hogy u háromezer 
lakost számláló kis város egy nagy kert közepén fekszik. Legelő
ször is a nehézkes Caesar-lorony állít meg bennünket. — Erősen 
áll. a századok kormától fekekdve. A fölötte rohanó idő nem 
bolygatja.

Körülötte esteliden denevérek csapongnak. érdeklődők mindig 
ácsorognak ott. a mi nem is csoda. Húsz gőzös is kot ki Nyon 
mellett naponként s az öblön hajó csakúgy önti a sok idegent. 
Nincs kíváncsibb nép a touristánál, mindent megnéz s az elemibb 
ismeretü, «*gy  kis dicsmagyarázat után mindent el is hisz. A ha
talmas Montblanc, ez a kőrengeteg, talán még jobban látszik in
nét. A jó szem a csodásán tiszta éthereii át egész Chillonig is 
ellát. Ez a vizen épült impozáns várkastély u távolban sötét ponttá 
zsugorodik össze.

(Vége kw.) 

ben, téhát igy lesz. A belvárosi iskolaépületben ; a belvárosi link 
1. osztályában a tanitás vezotésével Gfeílor Berta ; a szelencsei fiuk 
I. osztályában a tanitás vezetésével Jung Ignác; a 2. osztályra 
Lukics Béla : a két 3. osztályra Berger Antal és Kiizmih Lajos; 
a két 4. osztályra Jauch Ferenc és Czinkler Gyula : az es 6. 
egyesitott osztályra Temunovits Tamás jelölteitek ki lanitokul: a 
bánáti I -1 leányosztály vezetésével Hergorné Graff Anna ; a bá
náti 1.—2. fiúosztály vezetésével Temunovits József; a szelencsei 
1—2 íiosztiUy vezetésével Orasits Erzébut, a szulencse külvárosi 
1 — 2-ik leányosztály vezotésével Denkné Kúszik Emília bízattak meg. 
A tanyai iskolákban marad mint volt a mull évben, csak a szi- 
vaczi úti „gradina11 iskolában, Ind eddig Szabadka Gyula tanított 
ideiglenesen, véglegos állásra pályázat hirdettetik, szept. 20-ig Fi
zetés 350 frt. szabad lakás, fűtés s kertnek használata. Pályázhat
nak ugy tanítók, mint tanitónők. A javaslat 7. pontja, mely a 
megnyitandó zárdában a más vallása vagy vidéki gyermekek után 
a tandijat félévenként előre fizetendő havi 50 krban állapitatja 
meg. változást szenvedett, amennyiben a tandíj havi I frtban ál
lapíttatott meg. Az óvódéban fizetendő I frt havi dij az ovóda 
vezetőjének lesz fizetendő, a ki a befizetett összegeket havonkint 
az egyházvédnökségi pénztárba juttatja. Egy uj hitlanitói állás sem 
rendszeresitletik. Többiben a bizottság javaslata egész részleteiben 
elfogadtatott.

* Szabadjegyük és állami garanczia. Az állami 
biztosítást igénybe vevő vasutakon személyek és áruk díjmentes 
vagy kedvezményes szállítása tárgyában, a közmunka és közleke
désügyi ni. kir. miniszter által, mint a Magyar Kereskedők Lapja 
értesül, aug. hó 7-én 1809!). sz. a. egy uj szabályzat adatott ki, 
mely az illető vasúti igazgatóságok eddigi jogkörét lényegesen meg
szorítja. A terjedelmes szabályzat legfontosabb pontjai a követke
zők : 17. Szabadjegyek, menetdijmérséklési igazolványuk és ked
vezményes szállítási utalványok engedélyezése az igazgatóság által. 
Az igazgatóság engedélyezhet: I. évi vagy időleges .szabadjegyeket,
a) a szolgálat érdekében az intézet alkalmazottai részére és kivé
telesen időleges .szabadjegyeket ezek családjai és pedig neje és 
szülői ellátás alatt lévő gyermekei részére; a) viszonosság alapján 
más közlekedési vállalatnak (a helyi érdekű vasutakat ide nem 
értve) ; c) egyes vállalkozók vagy szállilóknak, ha ezt az intézet 
érdekű teszi szükségessé és ha ezen czélból a szabadjegy engedé
lyezése szerződés utján lett biztosítva. 2. Egyes utazásra szóló sza
badjegyeket : a) az intézet alkalmazottainak, hivatalos utazás vagy 
szabadságolás őseién. Dijnokok és rendszeres állást betöltő napbé- 
reseknek, szabadságolás alkalmából szabad utazás csak az esetben 
engedélyezhető, ha az intézet szolgálatában legalább egy év óta 
állanak ; munkások részére csak akkor, ha legalább tiz év óta 
szolgálják az intézetet; b) az alkalmazottak és velük közös háztar
tásban élő személyek részén*,  szolgálatba lépés és áthelyezés ese
tén ; büntetésből történő áthelyezéskor azonban nem ; a szolgálati 
visZony megszűnése alkalmából pedig csr.k akkor, ha különös mél
tánylást érdemlő körülmények forognak fenn. 3. Önkezelési jegye
ket : a) az intézet alkalmazottainak nejei, gyermekei és együtt utazó 
cselédjei részére ; dijnokok és rendszeresített állást betöltő napbé- 
runck családtngjrai tcunórv, uaonl>KU uMiik **f*y  óvi fulyUmwn .-v.olgíllat 
után ; ezen kedvezmény mindazonáltal az, éppen nevezettek, vala
mint a szolgák sorába tartozó összes alkalmazottak cselédjeire ki 
nem terjed; b) az intézet uly munkásai es napszámosai n'-zérr 
kik már legalább három év óla szakadatlanul a vas'itnál dolgozimk.
4. Féláru jegyet : a) a viszonosság alapján más vasutak alkalma
zottainak : b) a kir. távirdaközegeknek a fennálló szerződés értel
mében ; c) az intézet oly munkásainak családtagjai részére, kik 
már legalább öt éven át kifogástalanul szolgálatot tesznek ; d) nép
iskolai tanítók részére ; e) tanulóknak, az általuk látogatott tanin
tézet által pártolt és landijmentességükel igazoló kérvény alapján, 
az évi nagy szünidő alkalmából haza- és visszautazásra, f) sze
génységi bizonyítvány és hatósági pártolás alapján, méltánylást 
érdemlő esetekben, g) magyar színtársulatok azon tagjai részére, 
kik egyszersmind a magyar szinészegyesületnek tagjai, ha folya
modványuk az egyesület elnöksége által igazolva és ajánlva van :
b) a magyar szent korona országos vörös kereszt egylete közegei 
részén*.  — A jelen utasításban megállapított utazási és szállítási 
kedvezmények a felhatalmazott hivatalok által csakis meghatározott 
jogkörük korlátái között engedélyn/hetők, minden egyéb esetben 
vagy más személyek részére utazási vagy szállítási kedvezményt 
csakis a közin. és köziek, m. kir. miniszter engedélyezheti ; a sza
badjegyeket. menetdijmérséklési igazolványukat az engedélyezésre 
jogosult állítja ki. A miniszter által engedélyezett szabadjegy eket, 
menetdijmérséklési igazolványokat a vezénylő igazgató állítja ki. 
Minden utazási és szállítási kedvezmény szabályszerű bélyeggel 
ellátott folyamodvány utján kérendő. •

* A békési cv. esperesség múlt héten tartott közgyűlésen 
tárgyalta Stelczer Frigyes kiszácsi ov. lelkész ügyét — mely an
nak idején oly nagy port vert fel. A delegált bíróság Ítéletét, me
lyet a közgyűlés is elfogadott a következőkben adjuk: Panaszolt 
Stelczer Frigyes a bánya kér. utasítás több pontjainak megsértése 
folytán a canoni vétségek halmazában bűnösnek momlatik ki s 
tartozik ennélfogva büntetésként 4o<) frt pénzbírságot lefizetni ; to
vábbá 3-ik okmányban megsértett felsőbb hatóságait, saját költsé
gén kiállítandó nyomtatványban megkövetni, melynek egy-egy pél
dánya hivatkozással az Ítéletre, a bács-Hzerémi esperesség minden 
egyházába s a bányakerület minden csperességénck panaszlolt költ
ségén Iiicgküldessék, mit ha 15 nap alatt az Ítélet jogerejűvé válla 
után teljesíteni elmulasztana, köteluztetik még 500 forintot es pe
dig felerészben a bányakerüleli. felerészben a bács-szerémi espe
resség, özvegyárva gyáminlézet pénztárába fizetni, ugyanő a 
megállapított összes eljárási dijak és költségükben is elmaraszlal- 
tatván oly hozzáadással, hogy a hivatalától lett felfüggesztésből 
szenvedett kárának igényétől is elmozdiltatik.

* A magyar posztó iparban igen elénk tevékenység mu
tatkozik az iránt, hogy a belföldi szükségletet, melyért évenként 
80 millió forint vándorol külföldre, lehetőség szerint magának 
nieghóditsa s igy a külföldi versenyt hazánkból kiszorítsa. Igen 
nagy mérvben mutatkozik ezen törekvés a munetprónai posztógyár
nál, mely nemcsak sima posztónemek gyártásával foglalkozik, ha
nem minden divatos és finom posztónemek gyártásában igen je
lentékeny haladást tett, minek legjobb bizuiiyitékát az képezi, hogy 
a számos megbízás a gyárat már is arra indította, hogy Buda
pesten raktárt alapítson s mely már tényleg meg is nyittatott.



* Oblftt Károly könyvnyoimlatiilajdonos Zomborban kiad
ja. Krausz B. ,,SzülőitildÍHiue“ első oktatás a földrajzban. 
Bács-Bodrogh megye leírásával a népiskolák 111. osztálya számára 
szerkesztett tankönyvét. A kiadó minden négy példányra egy ingvoD 
példányt ad a tanítóknak és ezen kivíll még 15% úrloongedésbon 
is részesíti a tanítókat, 15 példánytól esak 2 frt 55 kri számit, 
mig egyes példány ára 25 kr. A közeledő iskolai évre való tukin- 
titlel fölhívjuk a tanítók figyelmét ez előnyös ajánlatra.

* A ki a jónak tapasztalt, szilárd hitelű, népies gyógy
szí rek használata ellen harczol, ezzel ugyan a kevésbbó jómódú, 
a .'.egényebb néposztálynak nem tesz semmi jó szolgálatot. Minden 
korban, a meddig csak emlékezetünk elér, voltak oly gyógyszerek, 
a melyeket minden családban háziszerokűl használtak. Az előhaladó 
tudománynyal ezek is midinkább javultak, tökéletesedtek, s a pásztor
ember kenőcse, a javas asszony bájitala s csoda eseppjei helyét 
oly liáziszerok foglalták el. melyeket szakértők kipróbáltak s aján
lottak. Ez áll főkép a közönség által már oly sok év óta kegyelt 
Brandl It gyógvszerész-léle svájezi labdacsokra nézve. Legelső or
vosi tekintélyek s százai a gyakorló orvosoknak ajánlották, mini lég 
kellemesebb, lugbiztosabb s legártalmatlanabb hashajtó szert. Épp 
ezért semmiféle gánososkodó nyilatkozatok által ne engedjük ma
gunkat befolyásoltál ni. hanem tegyünk kísérletet a svájezi lab
dacsokkal. melyek dobozonkint 70 kr. a gyógyszertárakban kap
hatók. s az orvosok Ítéletének igazai fogunk adni.

‘ Ezen ország nemzeti bctOKsége a rósz emésztés ; modern élet én 
modern főzés voltuk <• baj szülői, mely váratlanul lep meg bennünket. A beteg 
fájdalmat éiez. a mellben és az oldatokban és néha a hátában. Levert álmosnak 
érzi magát a beteg: szújizo rossz, kidönösen reggelenként. Ragadós nyálka bo
rítja a fogakat. Az étvágy hiányos. Olyan érzése van, mintha gyomorban sú
lyos teher volna . Néha gyenge izgatott, ág élezhető a gyomorszájban, mely 
azonban táplálék által nem elégíthető ki. A szemek beesnek, a kezek s lábak 
hidegek s tapadó izzadsággal bevonták. Kevés idő mulva kolmgés köszönt l>e, 
eleimén szárazon, néhány-hónap mulva azonban zöldes szinü köpette! összeköt
ve. E közben a beteg levelinek érzi magát és uz alvás semmi üdülést sem lát 
szik nyújtani, Rövid idő mulva ideges izgatottság áll be es gonosz elöúrzotek 
gyötrik. Szédülés és oly érzés fogja el ha hirtelen feláll, mintha forogna Vülo 
minden. A belek ehlugódnak. A bőr száraz, és időnként forró; a ver megsiirii- 
sodik és pang , a szeinfóhérjfl sárga bevonatot nyer ; a veseváladék kevpsbedik 
és sötét szinii, állás után üledéket rakva le. Gyakran felbüflen a bevett táplá
lék a gyomorból, majd savanyú majd édeses Ízzel ; ez. gyakran hoves szívdobo
gás es fulladozúsi rohamoktól kísértetik, a látás gyöngül s színes pontok lát
szanak a szem előtt lebegni, nagy levertség és rendkívüli gyengeség érzete je
lentkezik Ezen tünetek felváltva vannak jelen. Nem tévedünk, ha azt mond
juk, hogy ez ország lakosságának közel fele szonved ezen betegség valamely 
fokozatában. A SCilAKEll EXTKACT olykép hat az emésztő szervek fehérje anya-s 
gára. hogy az átalakítja a gyomorba jutott tápszert, oly anyaggá moly képe 
a gyenge testnek táplálékot nyújtani, melynek következménye a jó egészség. 
Ezen szer hatása a csodával határos. Millió és millió üvegek adat
nak el évente országunkban s a kedvező eredményeket bizonyító hálairatok ta
núskodnak gyógyító erejéről. Százai a különböző nevű betegségeknek, erednek 
a rósz emésztésből, és ha ezen egy baj elmúlt a többi betegségek is eltűnnek, 
mivel ezek <sak a valódi betegség kórtünetei, ennek gyógyszere a illakor ex- 
trakt és seigel-labdacs. Ezzel a bizonyítványoknak kétségbevonhatlanul bizo
nyítják gyógyító hatásai. Kapható minden gyógyszertárban. Egy üveg ára 1

25 kr. Egy doboz Seigel-labda<s !>0 kr. Magyarországi főraktár Török 
József gyé>gyszertárában Budapest, király - utez.a 12., s általa kapható Magy ar 
ország minden gyógys/eitárában Zomborban Saueil-orn Károly es Saly Antal 
gyógysz. líráknál. 1

Értéktőzsdéi hetijelentés.
(A „Magyar Mereur' tudósítása.)

Az érlek tőzsde n közelebb múlt héten is megtartotta szilárd 
irányzatút, a nélkül: lmgy a forgalom élénkült volna. A spekula- 
tió még mindig tartózkodó és erre tényleg oka is van. a mennyiben 
a bolgár kérdés legújabb alakulása ismét nagyban foglalkoztatja a 
politikai köröket. Az orosz kormány azon fáradozik, hogy a porta 
utján Ernrollt tábornokot küldje Bulgáriába meghatalmazott kor
mányzónak de alig szenved kétséget, hogy a többi európai hatal
mak Oroszország ezen tervét megakadályozni és a bolgár kérdés 
megoldását tisztán a diplomácziai útra terelni fognak igyekezni. 
Az üzlet ennélfogva állandóan szűk keretben mozog és nagyobb 
élénkség az fisz eláll ugy látszik m in várható. Hitelrészvények szi
lárdon tartották árfolyamukat, egyebb bankók körül magyar keres
kedelmi bank emelkedett tetemesen, járadékok változatlanok. Befek
tetési értékekben csekély üzlet. A helyi piaczon közúti vasúti rész
vények és egyes malmok voltak keresettek. Vasúti részvények a 
kiviteli kilátások csökkenése miatt nyomottak. A sósrjegy piaczon 
áremelkedés állott be és különösen olasz vörös keresztsorsjegyek te
temesen emelkedtek. A valuta kevéssel drágult. — Értékpapír- és 
sorsjegybirtokosoknak készséggel szolgál felvilágosilással szakba vá
gó kérdésekben a „Magyar Mereur” kiadóhivatala Budapesten, hat- 
vani-uteza 17. szám.

Irodalom.
A „Segítség**  emlék-album augusztus 20-ikára készült 

el s első példányai a szent-istván-napi népünnepen buctmjlalluk 
forgalomba; a díszes mű nagy ivrét alakban jelent meg, összesen 
44 oldalra terjedő tartalommal, melyet a színes kemény boríték 4 
oldala 48 lapra egészít ki; a 3 frtos példányokhoz ezenkívül 4 ol
dalra terjedő zenemű-melléklet van csatolva. Az irodalmi közre
működők száma összesen 148-ra megy, a kik közül 45-en adtak 
verses és 103-an prózai dolgozatot. A rajzok száma több mint 80-ra 
terjed, 75 művész munkájú.

Az albumot Rudolf trónörökös. „Eperjes-Nagy-Kúroly-To- 
roezkó" cziinű közleménye nyitja meg, mely fac-similében van 
adva, egy lapon Stefánia főhercegnő rajzával, melyeket a Roskovics 
Ignáez által készített szép keretrajzok vesznek körül. A következő 
lapon József fóherczeg buzdító szavait találjuk: „Néhány őszinte szó 
nagybirtokosainkhoz” - vezérczikk a tűzoltás szervezése ügyében. 
Ezt követi Koburg Fűlöp herezeg két őzike: „Egy szerencsés és 
egy szerencstítlen vadászati nap", két érdekes leirás, két érdekes 
vadászatról.

Az emlékalbum továbbá még a következőktől tartalmaz prózai 
dolgozatokat:

B. Bajza Lónké („A részvét virága" czimmel), Balázs Sándor 
(„Holnap" czimil beszély), Berzeviczy Albert (Az eperjesi „8zé- 
chenyi-körről„), Unka Tivadar („Ex orionte lux„), Eötvös Károly 
(„Segítség" ez. Beák Ferencz-udoma), Fraknói Vilmos („I. Miksa 
császár és a magyar korona") Hevesi Lajos („Az élet ösztöne") 
Irányi Dániel („Búcsúzéin az eperjesi kollégiumtól 1840-ben). Jó
kai Mór („Mátyás király forrása" történeti beszély) Király Pál („A 
bolond ur" czimmel), Lukács Béla („Toroezkó"), Molnár Antal 

(„Az erdélyi nemzeti fejedelemség bölcsőjénél"), Pulszki Ferencz I 
(„Az eperjesi kollégium"). Rónai Jáczint („Töredék naplójából. Ko
rányi Frigyes levelével"), Szádcczki Lajos („Tüz-viz között") Szé
kely József („Székelykő"), Szondiéi János („Múllak emléke"), Szi
lágyi Sándor („Visszaemlékezés"), gr. Teleki Sándor („Emlékezés 
Garibaldi hadjáratából"), Treforl Ágoston („Vezéreszimk"), Vágó 
Pál („A népfelkelő önérzete"), Wohl Janka és Stophanie („Tűz 
és víz"), gr. Zichy Jenő („Levél Jókai Mórhoz").

Költeményeket következők adtak : Arany László (Arany Já
nosnak „A földrengés" czimil kiadatlan költemónyényét). Ábrányi 
Emil („Irgalom" czimmel) Baksay Sándor, dr. Barna Ignáez, dr. 
Barsi József, Bartók Lajos („A gyönyörnek vagy te kelylio") czim- 
mol ),Brossai Sámel, Dalmadi Győző („Szép családi élei ), Dóczy 
Lajos („Tűz", Schiller ,,Harang“énekéből). Dömötör Pál, Endrődy 
Sándor, Erdélyi Béla. Erődi Béla. Erődi Dániel, Fejes István („A 
kis csiga"), Gyulai Pál, Hegedűs István („A részvét") Ivanovils 
József (Belgráditól küldött szerbből fordítót verset), Jakab Ödön 
(„Féiiybogár"), Kacziány Géza, Kiss József. Latkóczi Mihály, Lé
vai József („Röpke múzsa" czimmel), Majthényi Flóra (Spanyolor
szági Htjából. Sevillából küldött emlékverset.) Mátray Lajos, Mezei 
Ernő, Pajor István. Pásztói (dr. Plalthy Adorján) („Vigasztaló"), 
Reviczki Gyula. Rudnyánszky Gyula („Segítség"). Simái János, 
Síposa Soma. Sliirm Albert, Szabó Emire, Szász Béla („A három 
angyal") Szász (.leró („A megváltó"), Szász Károly, P. Szatmáry 
Károly, („Egy szikra"), Szonlagh Pál („Papír kor" cziinű epi- 
gramm), Tóth Lőrincz („Vigasz"). Vajda János („Si duó faciunt" 
cziinmel). Vargha Gyula („Kishitűck" czimmel), Váradi Antal 
(„Eg, föld"), Zichy Antal. (..Cmipáwk"). gr. Zichy Géza („A halál 
angyala" czimmel).

A fejedelmi hölgyek rajzai nyitják meg a albumnak oly vál
tozatos és gazdag ilhisztratióját. Stefánia tónörökös főhercegnő mű
vészi kivitelű rajza : „Keleti város tengerparti részletekkel." Klotild 
fóherczegnó (József főherczogiié) rajza : szép pálmacsoportot tün
tet elő, alatta anya és kis leánykája. „Magyar pálmák alatt" ez u 
kép czime s a főhcrczcgi pálmaház egyik érdekes részletét mulatja 
meg. Margit főherczegnő a fiumei benyomásokból merített kép 
tárgyal: egy fiumei bárkát vetett papira, egész könnyedén a bárka 
körül röpdeso sirályokkal. Ezt Morelli metszette fába. Mária Doro- 
tliea főherczegnő kárpáti rajzallmmának egyik lapját engedte át: 
„Az első zerge". Fiatal úri vadász tér haza a bérezés utón, utána 
egy tót legény viszi az elejtett zergét. Kőimig Lujza főherczegnő 
a poliorellai kastélyt rajzolta le, szép alakú fák közt és igen jártas 
rajzón nal.

Zichy Mihály allegorikus képe: ,.Eperjes-Nagy-Károly-Torocz- 
kó". e nagy mű vesz egyik legszebb alkotása, az ő bájos női alak
jaival. A három szerencsétlen várost egy egy nő ábrázolja, kik a 
füstölgő romokon ülnek, egymásra borulva, egymást ölelve háttér
ben füstfelhő, lobogó láng, égő gerendák s a fflstgomoly közt 
száll a részvét alakja kiterjesztve szárnyait és karját a sze
rencsétlenek fölött. Majd Benczúr Gyulától találhatjuk erőteljes 
rajzban „A vészharangot", Munkácsy Mihályiéi tollrajzot („Reggel") 
Ligeti Antaltól jeruzsálomi tájrészletet. Nincs az albumnak egyetlen 
lapja sem rajzok nélkül. Némely lapon kisebb rajzokból egy-egy 
kis gyűjtemény talált helyet. Minden kép közvetlen mása az erede
tinek mert vagy fénynyomat (autotypia) vagy czinkografia s vonás
ról vonásra adja a művész rajzát,

Így a közönség ez albumban hazai művészeink legtöbbjétől 
egész rajzgyűjtemény birtokába jut. Vázlatok mellett gondosan dol
gozott képek. Egy-egy könnyen oda vetett alak után jellemzetes és 
gonddal készült szöveg-ilhistrácziók ; majd genreképek, népies ala
kok, tanulmányfök.

A „Segítség" emlékftlbmn hégyfélu kiadásban jelenik meg. u. 
m.: egy, három, tiz és száz forintos kiadásban, mar elseje 
- - a legolcsóbb - az e g y forintos is csinosan van kiállítva, 
s díszes borítékban 44 nagy oldalra terjedő s több mint 80 kép
pel illusztrált tartalmával árához képest anyit nyújt, hogy hasonló 
díszes illusztrált füzetet a külföldi nagy irodalmakban is csak két- 
hároin ekkora áron lehet megszerezni. A drágább példányok foko
zott diszszel vonnak kiállítva és külön művészi mellékletekkel van
nak ellátva.

A „Szegitség“-emlékalbum első kiadásának egy és három 
forintos példányai a szent-istvánnapi népünnepen, aug. 20-án bo
csáttattak forgalomba s ugyanekkor kezdetét vette a példányoknak 
az előfizetők részére való s szétküldése abban a sorrendben, mely
ben az előfizetések beérkeztek. A tömeges szétküldésre napok lesz
nek szükségesek « mivel a gyűlő iveknek egy része még nem ér
zett vissza ; a szerkoattőség elhatározta, hogy az előfizetési határi
dőt szeptember 15-ig meghosszabbítja.

— Megjelent az „Olvasó kör" szépirodalmi regény folyóirat, 
a „Gályarab menyasszonya" e történeti regénynek 25-ik füzete. 
Előfizethetni a folyóiratra Fűlöp György szerkesztőnél (Budapest, 
Ferencz József rakpart 10.) Előfizetési feltételek : Negyedéire G 
tüzel) 1 frt 50 kr. Egy füzet 25 kr. Megjelenik havonkint 2-szer 
l-én és 15-én.

NOVELLATÁR.
Molilomilil I’ótw 

csudálatos története.
Irta: Cliain ii aó. Fordította: Révész Ernő.

(Folytatás.)

Ettől is megszabadultam.
De csak sok ember lett is ezen a környéken ón általam sem

miházivá !
A külső pompa és fényűzés mellett a négy fal közölt nagyon 

egyszerűen, magamba vonultán éltem. Nagy volt ott az óvatosság: 
Gergelyen kívül semmi szín alatt se jöhetett be senki se lakószo
bámba. Aliiig a nap fönt járt az égen, vele együtt voltam ott be
zárkózva és aki kérdezősködött, annyit tudott meg. hogy : a gróf 
dolgozik kabinetjében. Evvel a dolgommal jutottak összeköltetésbo 
azok a futárok, a kik minduntalan jöttek-inontek aprólékos holmikkal. 
- - Társaságot csak esti*  fogadtam vagy a fák alatt vagy a Gergely 
utasítása szerint ügyesen és gazdagon kivilágított termemben. Ha 
mikor eltávoztam hazulról, csak is az erdész lakába mentem an
nak az egynek a kedvéért — mert ami életem volt, a szerelem 
tette azzá.

En édes ('hamissoin, te tudom, el nőm felejtetted még, hogy 
micsoda az a szerelem ! Ebben a történetben is sok mindent ha
gyok el, amit te majd kipótolhatsz.

Miliő szeretetreméltó, jó, kedves lányka volt. Én minden gon
dolatát a magam számára foglaltam le és ő ártatlanságában azt so 
tudta, hogy mi által bilincsel magához s szerelmemet szűzies szi
vének teljes erejéből viszonozta.

Szerelme olyan volt akár csak egy hitvesé : önfeláldozó, osz- 

tallanul azé, aki drágább a saját életénél, szóval szerelme valódi 
szendém volt.

En pedig - oh, mily szörnyű napok ! szörnyűek s mégis 
visszaidézném őket - ón pedig hányszor sirtani ki magamat Ger
gely karjai közt, mikor eloszlott az első napok mámoia : ái n vkíalaii 
ember létemre alávaló önzéssel csaltam, sikkasztottam magamhoz 
ezt az angyalt ! Ilyen perczekben elhatároztam, hogy magam l< p- 
lezoni le magamat : ilyenkor szentül megfogadtam, lmgy elmene
külök tőle: aztán újból megeredtek könnyeim és azon tanakodtam 
Gorgellyol, hogy látogathatnám meg lánykámat újból.

Máskor meg azt próbáltam magammal elhitetni, hogy nagy 
okom van a szürkekabátos ismeretlennek a látogatásától minden 
jót remélni és keserű könnyeket hullattam, ha ez az elliitetós 
nem akart sikerülni. Kiszámítottam még a napját is. amelyre 
Ígérte, hogy megjelen: azt mondta, lmgy egy esztendőt várjak ki 
és én bíztam szavában.

A szülők tiszteletreméltó jó öreg emberek voltak s nagyon 
szerették egyetlen gyermeküket. Szerelmünket csak akkor vették 
észre, mikor már jól elhatalmasodott és ók azt se igen tudták, 
lmgy minő képpel fogadják az egészet.

Még álmodni se álmodtak felőle, Imgv Péter gróf az ő 
lányukra veti szemét: és inm az szeret is. szereltetik is. A
mamának (deg hiúsága volt lmzzá. lmgy házasságra gondoljon és 
hogy azt elősegítse, az apa ellenben az ő józan eszé\el mindjárt 
belátta, lmgy ilyen vérmes reményről szó se lein t.

Hanem azért mind a kelten egyformán meg voltak győződve, 
szerelmem tisztaságúról, es m-m lettek egyebet, mint Imgv imád
koztak leányukért.

Epén a kezem ügyébe akadt egy levele Miliáliak ebből az 
időből. Igen, igen, ezek az ő vonásai '

Halljad esak :
„Gyönge, együgyű leány vagyok, aki szinte elhitettem ma

gammal, hogy mert én oly igen, igen szerelem őt. az en szerel
mesem sem fog engemet, szegény lányt megszonmritani.

Ah, te oly jó, oly kimondhatatlanul jó vagy: de lédre ne 
érts ! Ne áldozz érettem föl semmit, istenem, ón meggyülölném 
magamat miatta. — Te engem végtelen boldoggá tettél, avval, 
lmgy megtanitottál rá tégedet szeretni. Hagyj el engemet! Hi
szen jól tudja azt a sors, lmgy Péter gróf nem az enyém, hogy 
ő az emberiségé, v

Büszkélkedni fogok magamban ha fülembe jut a te híred : 
ezt ő cselekedte, ezt is ö. ezt ő hajtotta végre, itt is istenítették, 
olt is istenilettek ! — Lásd ha mindez eszembe jut. szinte harag
szom rád. hogy egy egyszerű leány el tudta veled felejtetni ma
gasztos hivatásodat.

Hagyj el engem ! Különben még boldogtalanná tesz az a 
ludat; engemet, akit szerelmed már a földön üdvözített.

Nem fűztem-e vájjon egy olajágat, egy rózsabimbót életedbe, 
mint abba a koszorúba is, amelyet átnyújtottam ?

Szivembe vagy zárva, én szerelmem, el nem távozhatol — 
meghalok, meghalok, de boldogan."

Elképzelheted, hogy ezen szó keblemet marcangolták. El
mondtam neki, hogy nem vagyok az, aminek tartanai én csak 
gazdag, de végtelen nyomorult egy ember vagyok.

Hogy el vagyok átkozva és csak az átok az egyetlen titok 
miköziünk ; de nem marad mindvégig, mert reményem van rá, 
hogy töl leszek oldva alula.

Csak az mérgezi meg életemet, hogy őt is magammal ránt
hatom a kárhozatba, őt. életemnek egyetlen fénysugarát, egyetlen 
boldogságát, lelke — mindenét. Ekkor megeredtek a könnyei az én 
Szerencsetlellsegem fölött. Ah, olyan édes, olyan jóságos teremtés 
volt ! Boldognak érezte volna magát, ha életét adhatta volna cse
ndje egyetlen könnycseppemért.

Hanem azért mégse tudta kimagyarázni magának szavaimat; 
azt hitte, valami fejedelem vagyok, akit talán egyházi átok ért és 
a szerelmek fantáziájával helyzeti engem a leghősibb cselekedetek 
szereplői közé.

Egy napon igy szóltam hozzá : „Mimim, a jövő hó utolsó 
napja forduló lehet az én élemteben ; ha nem lesz az, akkor 
meg kell halnom, mert téged boldogtalanná tenni nem akarlak."

(Folyt, köv.)

IN YTI/rrÉK.*)
Fekete sntln inervellleux (egész selyem) 1 írt 15 krtól 

méterenként egész G frt 45 krig (különböző minőségben) szét
küld egyes ruhákban s egész darabokban vámmentesen házhoz 
szállítva Henneberix G. selyemgyár-raktára (cs. és kir. udv. 
szállító) Zürich. Minták póstafordulattal. Levelek 10 krral bér-

♦) E rovat alatt köztöltékért neui vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő és kiad<>-la|>tidaj<lonos

I>i«. M O L N A 1€ <4 V V. A.

HIRDETÉSEK.

Egy jó házból való 

igr*  fíu we 
Engel Adolf 

főszer- és rövidáru-üzletében 
ZOMBORBAN, 

azonnal felvétetik.
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bútor bevásárlási-
FORRÁS

Basii-iitcza. az. áll. gyinnasiuninial szemben.

R A K T Á R 0 N T A R T OK:
több rendbeli

Háló-, ebédlő- 
és 

szalon-berendezéseket

a legegyszerűbbtől, egész a legdűsbani kivitelig.
Elárusítok:

szekrényt, fényezett diófa— — 34 írttól feljebb
ágy „ ,, — — 25 „ „
finom kanapé-asztal .. — II .,
pamlag 4 székkel — — — 44
pamlag 2 nagy és 4 kis löutellel 80 „ „
kényelmes díván — — — 8

linóm
UjH

a llygien-Spriulel nemcsak a legkitűnőbb, legkelleme
sebb izii és legegészségesebb ital, hanem

1 r ‘ ’ ............................................................

I’öraktár Zomborban:

(7

820. szám.
188L

I
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ff Zenem ü-kiilesiintárT

A rad-Hzt.-Márton, 1887. május 22.
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Egy teljes ágvberendezt's 1 dalibban 

toliakkal elhítva és párnázva 12 frt.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve maradtam 

‘.■'jós tisztelettel A d 1 e F A.,
6—6 kárpitos és díszítő.

Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldőit végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 
102. S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a zom- 
bori tekintetes királyi járásbíróság 2004 1887. számú 
végzése által a eservenka ó- és új-szivaczi takarékpénztár 
javára Löwitiger Regina és Antal kernyajai lakosok ellen 
329 kr. tőke, ennek 1887 év január hó 3. nap
jától sz í.mdéi ii",, kamatai és eddig összesen 44 frt 
90 kr | 
Vé-g) , |;< 
b.-.-u.|„ 
kocsiké.
Mely hí 
folytan

pvi költség követelés erejéig elrendelt kielégítési 
alkalmával biróiíag lefoglalt és 432 írtra 

^rnemüek. képek, tükrök és egy vastengelyű 
ingóságok nyilvános árveres utján eladatnak, 
nek a 242B sz. kiküldést rendelő végzés 

i ysziné-n. vagyis Kernyaján alperesek kikásán 
leendő eszközlésére 1887-ik é v szeptember hó 8-ik napján 
délelőtt 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg: 
Imgy az érintett ingóságok ezen 
LA. t. ez 107. $-a értelmében a 
áron alul is eladatni fognak.

Az. elárverezendő ingóságok
EX. t. ez. I()8. S-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Zomborban. 1887. évi auguszt hó 22.
Csorvenka Lajos,

kir. bírósági végrehajtó.

Bezdánban 40.000 frt alaptőkével (felosztva 400 drb 100 frtos 
bemutatóra szóló részvényre) takarékpénztár van alakulóban, mely
re alulírottak, mint alapítók, az alaptőke fele részét vagyis 20,000 
irtot immár jegyeztek és igy a másik fele rész vagyis 20,000 frt 
ezennel nyilvános aláírás alá bocsáttatik.

Al.iir.í't elfogad Zomborban Heunoberg Sándor ügy
véd. Bezdánbaii Acsy János vaskereskedó.

A részvény aláírás a kereskedelmi törvény 151. §-a értelmé
ben személyesen vagy meghatalmazott által is eszközölhető. Az 
aláírást gyűjtő, a !()"„ beküldése mellett levélben részvény alá
írásra szintén (.■lliatalmazható.

Az aláírás alkalmával részvényenként 10 frt biztosítéki összeg 
teendő le.

Az al.iiri.-i biztosítéki összeg a kereskedelmi törvény 154. 
érteiméi.. ii az aláírás záridejétől számítandó két hó lefolyása alatt 
< i-vbehívandó alakul" közgyűlés alkalmával, tekintettel a kereske
delmi törvény |5!'. tí-íra, a részvények névértéknek 30%-ra, az 
az 3u fiira kiem-/.itend<i. a további 7""„ lefizetésére nézve az 
alakúié, közgyűlés hoz határozatot.

\l 1 /.iiid> 1887. szeptember hó 30-ika. Túljegy- 
/ - .-lén .ii ,|||V l.igos leszállításnak lesz llelve, de csak a nyilvános 
al.iii.i-i i .tolt •.'ni) dili részvényre nézve. 3- 3

Bezdánban, |ss7. augusztus hó IB-ún.

Henneberg Sándor. Tavasy Lajos.

ó Felsége

által

kitüntetve

Kéretik
az 

egyedül helyes 
elnevezést

6 arany-

és érdem-érem.
Szétküldés 1880-bon

1 millió palack.

Magyar ipar.
F ■ F F

FERENCZ JÓZSEF
KESERÜVIZ

Kis a <1 a g b a n 
hatásos, nem 
kellemetlen Ízű.

I használni.
.Raktárak mindenütt.

A szélLildt'M igazgatósáé:

Budapesten.

I-

Hatásosabb 
mint a többi 
budai vizek.

T3
S
rt

<1

Kapható Zomborban: Ealcione ti., Weidin- 
ger 8. és Zs„ Sztrilich Zsigmoml, Eugel A. és Nikoiits 
István uraknál. 2—0

É

Előkelő orvosi tekintélyek ii. in.
dr. Korányi tr. kir. tanácsos, dr. Kézmárszky ír., dr. Kétli. 
dr. Schwimmer tr.. dr. Stiller tr.. dr. Milller Kálmán egye
temi tr.. dr. (irosz Sándor megyei I. főorvos, dr. Reinitz, 

i dr. Hermán S. főorvos- stb. Budapesten: dr. Kállay Adolf 
rendelő-orvos Karlsbadban : dr. Braun tr. udvari tanácsos, 

I dr. Rokitansky tr. kormány tanácsos, dr. Sclmitzler tr., dr. 
, Oser ír., dr. Winlornitz tr.. dr. Hercz egyetemi tr.. dr 
i Rótt tr.. dr. Marenczoller, Eiilenlhtdi dr. h’autz, dr. (told 

udv. orvos, stb. stb. Ítélete folytán

(HYGIEA-SPBl BEL)

KORONA
fór bás.

Radkersburg mellett Steierországban. 
Legjelesebb, legtisztább égvényes savanyűviz.

A német-prónai posztó-gyár 

részvény-társaság 
ajánlja mindennemű .saját gyártmányú a gyapjú
szövő iparba vágó készítményeit, u. m. Legújabb 
d i v a t - k e I in é k e t, posztó, tiffli, per u- 
vien, dós ki u. trikó és különféle ka bál
szöveteket, kanig áru, lódén, azúr és 
hali n a - p o s z t ó k a t. kizárólagosan tiszta gyap
júból és valódi színekben. Továbbá ágy- és ló
takarókat, mindennemű pokróczokat stb. 
Megrendelések a képviselőséghez intézeiidök következő 

czim alatt:

A német-prónai posztógyár
1 — 10 minta-raktára

Budapest, Muzeiiin-köruí IC. szám. «
Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsinyben 

is gyári árakon árusítjuk.
Kívánatra mintákat bérmeiitve küldőnk.

Zenem íí-klllcsiintár!

SLL _
Zenemü-kölcsöntár.

Zenekedvelők figyelmébe.

'I'. ez.
Alulírott bátorkodom a tisztelt zenekedvelők becses 

tudomására hozni, hogy több helybeli és v idéki zeneked
velő felszóllitásának engedve, elhatároztam magam egy. 
a mai kor igényeinek megfelelő

- ......... ............. ........ ...... .. egyszers
mind az emésztési, lélegzési és vizelet! szervezetek 

bujáiban 3—5

W elsőrendű gyógyvíz.
Borral vegyítve kitűnő.

A forrás termény egyedüli elárusítója: 
.Mnutiii'r A. elolt’, 

BUDAPEST, Arany János-utczn 2ó. szám. 
Legjobb óvszer a kolera ellen.

üzleti helyiségemben f. é. szeptember hóban felállítani.
Ezen kölcsöntár az összes eddig megjelent és még 

megjelenendő, a zeneirodalom minden ágát képviselő mü
veket fogja tartalmazni u. ni. : Classikusok. operák, ope
rettek. sálon- és tánezzene. valamint magyar és német 
népdalokat zongorára és hegedére. • Hogy fentemlitett 
vállalatomat minél előbb a t. ez. közönség rendelkezé
sére bocsátbassam, s miután az ilynemű vállalat tetemes 
költséggel van összekötve, ezen, főkép a t. zenekedvelők 
kényelmére életbe léptetendő intézmény csupán tömeges 
• bijogyzés utján érhető el, azon alázatos kérelemmel 
fordulok a n. é. közönséghez. Imgy ebbeli törekvésemet 
üzletemben fekvő iv minél tömegesebb aláírásával támo
gatni kegyeskedjék.

Bővebb felvilágosítással a legnagyobb készséggel 
szolgálok. Mély tisztelettel

Hecht Márkné.
v- é» zeneiieű-kereakodéee 

ZoíiborbiB. iskola-lka.

►/

Ganz és Társa, 
vasöntő és gépgyár részvénytársaság "Wi 

búi >jvi*i<:s» rrií:rs.
Azon óriási előnyökkel szemben, melyekkel a nagyobb malmok bírnak, a 

kisebb malmokra nézve életkérdéssé vált már berendezésüket tökéletesbiteni. a mi 
egyrészt hengerszékek felállítása által melyek kevesebb erővel sokkal jobb mun
kát végeznek és más részt jól szerkezeti turbinák felállítása által elérhető a lé
tező vizi erőt jobban kihasználják mint a vizi kerekek.

Ezen különlegességeitikeh kívül ajánlkozunk villanyos világítási berendezésekre 
gyárak és egész városok számára.

Tisztelettel

Ganz és Társa,
vasöntő ős gépgyár részvénytársaság 

BUDÁN.

Ganz óh társa uraknak, Budapesten.
\ an szeren.--, ni. értesíteni, miszerint az Önöknél vett simán őrlő 22. számú liengerszékkol már régóta dolgozunk, 

annak működésével miiéi, n tekintetben megelégedve vagyunk s azt mondhatjuk, hogy kitünően működik, a mi igazán nagy 
ritkaság. Kérnénk számunkra továbbá küldeni, stb. Kitűnő tisztelettel Josef Frtisch de Oie.

Buttendorf. november lő.
T. ez. Ganz és társa uraknnk, Budapesten. h

E nó 11-én kelt becses kérdezősködése örömömre szolgált és tudósíthatom, hogy a darahengerrol teljesen megva
gyok eléged’p. neiiK-ak mennyiség minőség, hanem az erőkifejtéssel, és szemben a kővel való őrléssel. Csak egy patak
forrás áll rendelkezésemre s már régóta szándékoztam, egy hengerszékel venni, de senki sem tanácsolta azt nekem, kivált a 
Kamp folv n létező nagy malmok, melyek már hengereket bírtak, ezen szándékomról lebeszélni iparkodtak, mert állítólag oly 
csekély vizerovel I<* hctrti<* n egy hengert mozgásba hozni, mig végre Lisl József ur és liai Mannigfallból (u. p. Hars.) kik 
már három Ónok által készített hengerrel bírnak, engem fölbátorilottak. kist József ur sok rozsot őröl számomra és már a 
henger első munkájából látható az előny a henger és a franczia kövekeni munka közt, még a búzalisztnél is. melyet tőle vá
sárlók. kist urnák nagy hálával tartozom és szívesen ajánlom bárkinek hengerszékeit, melyek egyedül alkalmasak úgy kis, 
mint nagyobb malmok számára.

Sok kisebb és nagyobb malomtulajdonos eljön hozzám, hogy hengerszékflket megtekintsék és mindnyájan csodál
koznak annak mennyisége es minősége, de legkiválóbb oly csekély erőkifejtés igénybe vétele felett, mely erőt nekik mint 
mondták már a korpa őrlésére kell kifejteniük. Dara lisztet csak keveset kapok, annál több derezét, tinóm és Öreg darát. 
Kövekeni őrlésnél sok daralisztet, többnyire 4-es, ritkán 3-as számút kaptam, most már az első járatnál a hengeren 
2-ik számot készítek.

List ur nekem köjáraton előállított I. 2. 3. 4-os mintákat küldött s mindenben betanított. Még egyszer kikeli je
lentenem, hogy hengerei felett csakis a legjobb bizonyítványt állíthatok ki. Kitűnő tisztelettel

Hoinrich Gruber, mű- és henger-malomtiilajdonos Buttondorfban.

Ohlát Károly könyvnyoimlájából, Zomborban.
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